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(5) Наређени карантин фармe укида се када је зараза
салмонелом престала. 

Члан 9. 
(Узорковање) 

Начин и врста узорака као и методе детекције
релевантних серотипова салмонела су прописане
Правилником о циљевима за смањење присуства бактерија
врста Salmonella enteritidis и Salmonella typhimurium код
кока носиља ("Службени гласник БиХ", број 102/12),
Правилником о циљевима за смањење присуства бактерија
врста Salmonella enteritidis и Salmonella typhimurium код
бројлера ("Службени гласник БиХ", број 102/12) и
Правилником о циљевима за смањење присуства бактерија
врста salmonella код одраслих расплодних јата врсте Gallus
gallus ("Службени гласник БиХ", број 103/12). 

Члан 10. 
(Salmonella pullorum и gallinarum) 

У случају откривања Salmonella врсте gallinarum и
pullorum надлежни ветеринарски инспектор наређује мјере
прописане Правилником о мерама за сузбијања и
искорењивање тифуса перади ("Службени лист СФРЈ" број
6/88) који је преузет Уредбом са законском снагом о
преузимању и примјењивању савезних закона који се у
Босни и Херцеговини примјењују као републички закони
("Службени лист РБиХ", бр. 2/92 и 13/94). 

Члан 11. 
(Добробит животиња) 

Приликом клања или усмрћивања перади примјењују
се одредбе Правилника о заштити животиња при клању или
усмрћивању ("Службени гласник БиХ", број 46/10). 

Члан 12. 
(Изузеци) 

Изузетно од одредби чл. 6, 7. и 8. овог Правилника,
дозвољено је користити антимикробна средства за
лијечење перади уколико је одобрено њихово кориштење у
складу са Додатком IV Правилника за контролу салмонела
и других одређених узрочника зооноза који се преносе
храном. 

Члан 13. 
(Ступање на снагу) 

Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана
објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 257/13 
13. септембра 2013. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Вјекослав Беванда, с. р. 

 
 

Na osnovu člana 15. stav 2. Zakona o veterinarstvu u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 34/02) i
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07,
94/07 i 24/08), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na
prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i Hercegovine, na 62. 
sjednici, održanoj 13. septembra 2013. godine, donijelo je 

PRAVILNIK 
OMJERAMA U SLUČAJU OTKRIVANJA

RELEVANTNIH SEROTIPOVA SALMONELA OD 
INTERESA ZA JAVNO ZDRAVSTVO KOD PERADI 

Član 1.
(Predmet) 

Ovim Pravilnikom propisuju se mjere u slučaju otkrivanja
relevantnh serotipova salmonela od interesa za javno zdravstvo 
kod rasplodnih jata, koka nesilja i brojlera. 

Član 2. 
(Definicije) 

(1) Za potrebe ovog Pravilnika pojedini termini imaju 
slijedeće značenje: 
a) relevantni serotipovi salmonela su: 

1) Salmonella enteritidis, Salmonella infantis, 
Salmonella hadar, Salmonella typhimurium 
uključujući monofaznu Salmonellu
typhimurium s antigenskom formulom 
1,4,[5],12:i:- i Salmonella virchow kod 
rasplodnih jata; 

2) Salmonella enteritidis i Salmonella 
typhimurium kod koka nesilja i brojlera.

b) karantin je sistem protuepizootijskih mjera u 
određenom mjestu i za određeno vrijeme radi
provjere zdravlja životinja. 

(2) Za potrebe ovog Pravilnika primjenjuju se i definicije iz 
člana 2. Pravilnika za kontrolu salmonela i drugih
određenih uzročnika zoonoza koji se prenose hranom
("Službeni glasnik BiH", br. 46/10 i 7/13). 

Član 3. 
(Infekcija salmonelom) 

(1) Sumnja na infekciju relevantnim serotipom salmonele 
postoji ako je poslije provedene vlastite kontrole od strane 
subjekta u poslovanju s hranom (u daljnjem tekstu: 
vlasnik) na farmi izolirana salmonela od strane ovlaštene
dijagnostičke veterinarske laboratorije. 

(2) Infekcija relevantnim serotipom salmonele postoji ako je 
infekcija potvrđena od strane ovlaštene dijagnostičke
veterinarske laboratorije prilikom provođenja službene
kontrole. 

(3) Ne uzimajući u obzir odredbe st. (1) i (2) ovog člana,
mjere propisane ovim Pravilnikom se provode i u slučaju
da je otkriveno prisustvo antimikrobnih lijekova ili 
inhibitora bakterijskog rasta. 

Član 4. 
(Izvještavanje) 

(1) U slučaju pozitivnog nalaza na relevantni serotip
salmonele, ovlaštena veterinarska laboratorija je dužna u
roku od 24 sata o tome obavijestiti vlasnika, nadležnog
veterinarskog inspektora, kao i nadležni organ entiteta i
Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine koji o tome
obavještavaju Ured za veterinarstvo Bosne i Hercegovine. 

(2) Vlasnik je dužan u slučaju pozitivnog nalaza o tome
obavijestiti nadležnu veterinarsku organizaciju. 

Član 5. 
(Mjere u slučaju sumnje na infekciju relevantnim serotipom

salmonele) 
(1) U slučaju sumnje na infekciju relevantnim serotipom

salmonele, nadležni veterinarski inspektor stavlja u
karantin sumnjivu farmu ili prozvodnu jedinicu. 

(2) Za vrijeme trajanja karantina s farme se mogu iznositi 
životinje i to samo: 
a) perad: 

1) u dijagnostičke svrhe; 
2) radi klanja na osnovu analize rizika i poslije 

odobrenja nadležnog veterinarskog inspektora,
kada su poduzete sve mjere za sprječavanje
širenja infekcije u toku prijevoza do objekta za 
klanje i pod uslovom da se tako zaklana perad 
termički obradi; 

3) radi lišavanja života i neškodljivog uklanjanja, 
b) jaja:

1) radi prerade u objekte za preradu jaja, ukoliko 
je osigurano da će biti tretirana na način kojim 
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se garantira da su salmonele uništene u skladu
s posebnim propisom; 

2) radi neškodljivog uklanjanja. 
(3) Nadležni veterinarski inspektor vrši službenu kontrolu

kod svih sumnjivih jata radi potvrđivanja dijagnoze i vrši
epidemiološko istraživanje. 

(4) U slučaju negativnog rezultata službene kontrole, karantin
se zatvara. 

Član 6. 
(Mjere u slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom

salmonela kod rasplodnih jata) 
(1) U slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom

salmonela kod rasplodnih jata, nadležni veterinarski
inspektor, uz mjere iz člana 5. ovog Pravilnika, naređuje i
nadzire da se sva perad u zaraženom jatu, uključujući
jednodnevne piliće i rasplodna jaja zakolje ili uništi kako
bi se u najvećoj mogućoj mjeri smanjio rizik od širenja
salmonele. 

(2) Proizvodi koji potiču od ove peradi mogu se staviti na
tržište u svrhu ishrane ako ispunjavaju uslove iz Dodatka
II., Odjeljka E Pravilnika za kontrolu salmonela i drugih 
određenih uzročnika zoonoza koji se prenose hranom. 

(3) Ukoliko nisu namijenjeni ishrani ljudi, proizvodi iz stava 
(2) ovog člana se moraju upotrijebiti ili uništiti u skladu s
Odlukom o nusproizvodima životinjskog porijekla i
njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni ishrani ljudi 
("Službeni glasnik BiH", broj 19/11). 

(4) Smatra se da je zaraza salmonelom prestala postojati ako: 
a) su sve jedinke uklonjene s farme ili zaražene

proizvodne jedinice; 
b) je provedeno čišćenje i dezinfekcija objekata ili

proizvodnih jedinica i deratizacija i kada je od strane 
ovlaštene laboratorije potvrđen negativan nalaz na
salmonele (kontrolni bris). 

(5) Naređeni karantin farme ukida se kada je zaraza
salmonelom prestala. 

Član 7. 
(Mjere u slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom

salmonela kod koka nesilja) 
(1) U slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom 

salmonela kod koka nesilja, nadležni veterinarski
inspektor, uz mjere iz člana 5. ovog Pravilnika, naređuje i
nadzire da se sva perad u zaraženom jatu, zakolje ili uništi
kako bi se u najvećoj mogućoj mjeri smanjio rizik od
širenja salmonele. 

(2) Proizvodi koji potiču od ove peradi mogu se staviti na
tržište u svrhu ishrane ako ispunjavaju uslove iz Dodatka
II., Odjeljka E Pravilnika za kontrolu salmonela i drugih 
određenih uzročnika zoonoza koji se prenose hranom. 

(3) Jaja koja potiču od zaraženih jata mogu se upotrebljavati
za ishranu ljudi ako su obrađena na način kojim se
garantira uništavanje svih relevantnih serotipova
salmonele. Navedena jaja se smatraju jajima B klase i 
moraju se prije stavljanja u promet označiti u skladu s 
Pravilnikom o standardima za stavljanje jaja na tržište
("Službeni glasnik BiH", broj 25/10). 

(4) Ukoliko nisu namijenjeni ishrani ljudi, proizvodi iz st. (2) 
i (3) ovog člana moraju se upotrijebiti ili uništiti u skladu
s Odlukom o nusproizvodima životinjskog porijekla i 
njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni ishrani ljudi. 

(5) Smatra se da je zaraza salmonelom prestala postojati ako:
a) su sve jedinke uklonjene s farme ili zaražene

proizvodne jedinice; 
b) je provedeno čišćenje i dezinfekcija objekata ili 

proizvodnih jedinica i deratizacija i kada je od strane 

ovlaštene laboratorije potvrđen negativan nalaz na
salmonele (kontrolni bris). 

(6) Naređeni karantin farme ukida se kada je zaraza
salmonelom prestala. 

Član 8. 
(Mjere u slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom 

salmonela kod brojlera) 
(1) U slučaju potvrđene infekcije relevantnim serotipom

salmonela kod brojlera, nadležni veterinarski inspektor, uz
mjere iz člana 5. ovog Pravilnika, naređuje i nadzire da se
sva perad u zaraženom jatu, zakolje ili uništi kako bi se u
najvećoj mogućoj mjeri smanjio rizik od širenja
salmonele. 

(2) Proizvodi koji potiču od ove peradi mogu se staviti na
tržište u svrhu ishrane ako ispunjavaju uslove iz Dodatka
II., Odjeljka E Pravilnika za kontrolu salmonela i drugih 
određenih uzročnika zoonoza koji se prenose hranom. 

(3) Ukoliko nisu namijenjeni ishrani ljudi, proizvodi iz stava 
(2) ovog člana moraju se upotrijebiti ili uništiti u skladu s
Odlukom o nusproizvodima životinjskog porijekla i
njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni ishrani ljudi. 

(4) Smatra se da je zaraza salmonelom prestala postojati ako: 
a) su sve jedinke uklonjene s farme ili zaražene

proizvodne jedinice; 
b) je provedeno čišćenje i dezinfekcija objekata ili

proizvodnih jedinica i deratizacija i kada je od strane 
ovlaštene laboratorije potvrđen negativan nalaz na
salmonele (kontrolni bris). 

(5) Naređeni karantin farme ukida se kada je zaraza
salmonelom prestala. 

Član 9. 
(Uzorkovanje) 

Način i vrsta uzoraka kao i metode detekcije relevantnih 
serotipova salmonela su propisane Pravilnikom o ciljevima za 
smanjenje prisustva bakterija vrsta Salmonella enteritidis i 
Salmonella typhimurium kod koka nesilja ("Službeni glasnik
BiH", broj 102/12), Pravilnikom o ciljevima za smanjenje 
prisustva bakterija vrsta Salmonella enteritidis i Salmonella 
typhimurium kod brojlera ("Službeni glasnik BiH", broj
102/12) i Pravilnikom o ciljevima za smanjenje prisustva 
bakterija vrsta salmonella kod odraslih rasplodnih jata vrste 
Gallus gallus ("Službeni glasnik BiH", broj 103/12). 

Član 10. 
(Salmonella pullorum i gallinarum) 

U slučaju otkrivanja Salmonella vrste gallinarum i
pullorum nadležni veterinarski inspektor naređuje mjere
propisane Pravilnikom o merama za suzbijanja i iskorenjivanje 
tifusa peradi ("Službeni list SFRJ" broj 6/88) koji je preuzet 
Uredbom sa zakonskom snagom o preuzimanju i 
primjenjivanju saveznih zakona koji se u Bosni i Hercegovini 
primjenjuju kao republički zakoni ("Službeni list RBiH" br.
2/92 i 13/94). 

Član 11. 
(Dobrobit životinja) 

Prilikom klanja ili usmrćivanja peradi primjenjuju se
odredbe Pravilnika o zaštiti životinja pri klanju ili usmrćivanju
("Službeni glasnik BiH", broj 46/10). 

Član 12. 
(Izuzeci) 

Izuzetno od odredbi čl. 6., 7. i 8. ovog Pravilnika,
dozvoljeno je koristiti antimikrobna sredstva za liječenje peradi
ukoliko je odobreno njihovo korištenje u skladu s Dodatkom
IV. Pravilnika za kontrolu salmonela i drugih određenih
uzročnika zoonoza koji se prenose hranom.
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Član 13. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 257/13 
13. septembra 2013. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Vjekoslav Bevanda, s. r. 
 

1260 
Na temelju članka 15. stavak 2. Zakona o veterinarstvu u

Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 34/02) i 
članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07,
94/07 i 24/08), na prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 69. 
sjednici, održanoj 12. studenog 2013. godine, donijelo je 

PRAVILNIK 
O DOPUNI PRAVILNIKA O NAČINU PRAĆENJA

ZOONOZA I UZROČNIKA ZOONOZA 

Članak 1. 
U Pravilniku o načinu praćenja zoonoza i uzročnika

zoonoza ("Službeni glasnik BiH", broj 46/10) u članku 2. točka
i) iza riječi: "nadležna tijela za zakonodavstvo o zdravlju ljudi
su" dodaju se riječi: "Ministarstvo civilnih poslova Bosne i
Hercegovine,". 

Članak 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 259/13 
12. studenoga 2013. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Vjekoslav Bevanda, v. r. 
 

 
На основу члана 15. став 2. Закона о ветеринарству у

Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број
34/02) и члана 17. Закона о Савјету министара Босне и
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03,
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), на приједлог
Канцеларије за ветеринарство Босне и Херцеговине, Савјет
министара Босне и Херцеговине, на 69. сједници, одржаној
12. новембра 2013. године, донио је 

ПРАВИЛНИК 
О ДОПУНИ ПРАВИЛНИКА О НАЧИНУ ПРАЋЕЊА

ЗООНОЗА И УЗРОЧНИКА ЗООНОЗА 

Члан 1. 
У Правилнику о начину праћења зооноза и узрочника

зооноза ("Службени гласник БиХ", број 46/10) у члану 2.
тачка и) иза ријечи: "надлежни органи за законодавство о 
здрављу људи су" додају се ријечи: "Министарство
цивилних послова Босне и Херцеговине,". 

Члан 2. 
Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана

објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 259/13 
12. новембра 2013. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Вјекослав Беванда, с. р. 

 
 

Na osnovu člana 15. stav 2. Zakona o veterinarstvu u
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 34/02) i
člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine
("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 

94/07 i 24/08), na prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 69.
sjednici, održanoj 12. novembra 2013. godine, donijelo je 

PRAVILNIK 
O DOPUNI PRAVILNIKA O NAČINU PRAĆENJA

ZOONOZA I UZROČNIKA ZOONOZA 

Član 1. 
U Pravilniku o načinu praćenja zoonoza i uzročnika

zoonoza ("Službeni glasnik BiH", broj 46/10) u članu 2. tačka i)
iza riječi: "nadležni organi za zakonodavstvo o zdravlju ljudi
su" dodaju se riječi: "Ministarstvo civilnih poslova Bosne i 
Hercegovine,". 

Član 2. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 259/13 
12. novembra 2013. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući
Vijeća ministara BiH 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 

MINISTARSTVO PRAVDE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1261 
Na temelju članka 61. stavka (2) Zakona o upravi

("Službeni glasnik BiH", br. 32/02 i 102/09), članaka 285. i
286. Zakona o upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br.
29/02, 12/04, 88/07, 93/09 i 41/13), a u vezi s člankom 13. 
Zakona o ministarstvima i drugim tijelima uprave Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04,
42/04, 45/06, 88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12 i 6/13), 
ministar pravde Bosne i Hercegovine donosi 

NAPUTAK 
O NAČINU ISKAZIVANJA PODATAKA U GODIŠNJIM

IZVJEŠĆIMA U TIJELIMA UPRAVE BOSNE I
HERCEGOVINE O RJEŠAVANJU UPRAVNIH STVARI

U UPRAVNOM POSTUPKU 

Članak 1. 
(Predmet) 

(1) Naputkom o načinu iskazivanja podataka u godišnjim
izvješćima u tijelima uprave Bosne i Hercegovine o
rješavanju upravnih stvari u upravnom postupku (u 
daljnjem tekstu: Naputak) propisuje se način iskazivanja
podataka u godišnjim izvješćima tijela uprave Bosne i
Hercegovine i institucija s javnim ovlastima o rješavanju
upravnih stvari u upravnom postupku. 

(2) Naputkom se propisuju obrasci kojima se iskazuje 
tabelarni dio izvješća, a koji čine sastavni dio ovog
naputka, sadržaj tekstualnog dijela izvješća, rok za
dostavljanje izvješća Upravnom inspektoratu Ministarstva
pravde Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Upravni 
inspektorat), te rok za dostavljanje zbirnog izvješća
Vijeću ministara Bosne i Hercegovine. 

Članak 2. 
(Sačinjavanje izvješća) 

(1) Tijela uprave i institucije s javnim ovlastima dužni su
svoja izvješća sačiniti u pisanoj formi. 

(2) Izvješća iz stavka (1) ovog članka se sastoje od tabelarnog
i tekstualnog dijela. 

(3) Tijela uprave i institucije s javnim ovlastima dužni su
tabelarni dio izvješća podnijeti u obrascima 1, 2, 3, 4 i 5,
koji su sastavni dio ovog naputka, u skladu sa zakonom 
utvrđenim nadležnostima za postupanje i rješavanje u
upravnim stvarima.


